
Mini fondue elektryczne
pl  Instrukcja użytkowania

W skrócie (zawartość)

1. Lampka kontrolna
2. Przełącznik włączania/wyłączania
3. Miska
4. 4 szpikulce

EG - DEKLARACJA ZGODNOŚCI
Produkt opisany w niniejszej instrukcji obsługi spełnia wszystkie odpowiednie 
zharmonizowane wymagania UE. Pełną deklarację zgodności i instrukcję obsługi 
można znaleźć na stronie www.jaxmotech.de/downloads.

Informacje o instrukcji 
Produkt jest wyposażony w funkcje bezpieczeństwa. Niemniej należy uważnie 
przeczytać ostrzeżenia bezpieczeństwa i używać produktu wyłącznie zgod-
nie z opisem w niniejszej instrukcji, aby uniknąć przypadkowych obrażeń lub 
uszkodzeń. 
Zachowaj instrukcję do wykorzystania w przyszłości. Jeśli przekażesz ten pro-
dukt innej osobie, pamiętaj, aby dołączyć również tę instrukcję. 

Słowa sygnałowe użyte w instrukcji:
OSTRZEŻENIE ostrzega przed potencjalnym ryzykiem poważnych lub śmiertel-
nych obrażeń.
UWAGA  ostrzega przed potencjalnym ryzykiem drobnych obrażeń. 
OSTROŻNIE ostrzega o potencjalnym ryzyku szkód materialnych. 

Symbole użyte w niniejszej instrukcji:

Ten symbol ostrzega przed niebezpieczeństwem obrażeń.

Ten symbol ostrzega przed niebezpieczeństwem obrażeń spowodowa-
nych przez prąd.

Wskazuje dodatkowe informacje.

Ostrzeżenia bezpieczeństwa 

Przeznaczenie 
•	 Produkt przeznaczony jest do topienia czekolady w celu przygotowania 

czekoladowego fondue. Używaj go tylko zgodnie z jego przeznaczeniem. 
•	 Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku w prywatnych gospodarstwach 

domowych i nie może być używany w obszarach komercyjnych. Produkt jest 
przeznaczony do stosowania w gospodarstwach domowych itp.: kuchniach 

pracowniczych w sklepach, biurach i innych środowiskach pracy, gospodarst-
wach rolnych, przez klientów w hotelach, motelach i innych środowiskach 
mieszkalnych, środowiskach typu bed and breakfast.

Niebezpieczeństwo dla dzieci i osób o ograniczonej 
zdolności do obsługi produktów 
•	 Produkt ten może być stosowany przez dzieci w wieku powyżej 8 lat oraz oso-

by z ograniczonymi zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub umysłowymi 
lub brakiem doświadczenia i wiedzy, jeśli otrzymały nadzór lub instrukcje 
dotyczące bezpiecznego stosowania produktu i rozumieją związane z tym 
zagrożenia. Dzieci nie mogą czyścić produktu ani przeprowadzać jego konser-
wacji, chyba że mają więcej niż 8 lat i są pod nadzorem. 

•	 Nigdy nie zostawiaj dzieci bez nadzoru z materiałem opakowaniowym. 
Materiał opakowaniowy grozi niebezpieczeństwem uduszenia. Dzieci często 
nie potrafią ocenić niebezpieczeństwa. Zawsze trzymaj dzieci z dala od 
materiału opakowaniowego.

•	 Przechowywać produkt i jego kabel zasilania w miejscu niedostępnym dla 
dzieci poniżej 8 roku życia. 

•	 Dzieci nie mogą bawić się produktem.

Niebezpieczeństwo spowodowane elektrycznością 
•	 Nie zanurzaj produktu w wodzie lub innych płynach. Nigdy nie trzymaj pro-

duktu pod bieżącą wodą.
•	 Nigdy nie używaj uszkodzonego produktu. Odłącz wtyczkę od źródła zasila-

nia i skontaktuj się ze sprzedawcą, jeśli produkt jest uszkodzony.
•	 Produkt nie może być używany, jeśli został upuszczony, jeśli widoczne są 

oznaki uszkodzenia.
•	 Przed podłączeniem wtyczki do zasilania sprawdź, czy napięcie i prąd 

znamionowy odpowiadają szczegółom zasilania pokazanym na etykiecie 
znamionowej produktu.

•	 Jeśli musisz użyć przedłużacza, musi on odpowiadać odpowiednim specyfi-
kacjom technicznym. Kupując przedłużacz, zasięgnij porady w specjalistyc-
znym sklepie. 

•	 Nigdy nie zostawiaj produktu bez nadzoru, gdy jest on używany. 
•	 Odłącz wtyczkę od gniazdka elektrycznego, jeśli wystąpią awarie podczas 

użytkowania, po użyciu, podczas burz i przed czyszczeniem produktu. Zaws-
ze ciągnij za wtyczkę, a nie za kabel sieciowy. 

•	 Kabel sieciowy nie może być zaginany ani kruszony. Trzymaj kabel sieciowy 
z dala od gorących powierzchni i ostrych krawędzi. 

•	 Nie dokonuj żadnych modyfikacji produktu. Nie próbuj samodzielnie 
wymieniać kabla sieciowego. Naprawy produktu powinny być wykonywane 
wyłącznie przez specjalistyczny warsztat. Jeśli kabel sieciowy jest uszkodzony, 
musi zostać wymieniony wyłącznie przez producenta, działu obsługi klienta 
producenta lub osoby o podobnych kwalifikacjach na odpowiedni przewód 
sieciowy zgodnie ze specyfikacjami technicznymi, aby uniknąć zagrożeń.

•	 Odłącz wtyczkę zasilania od źródła zasilania przed czyszczeniem i gdy nie 
jest używany.

Niebezpieczeństwo pożaru i oparzeń 
•	 Produkt nie może być obsługiwany za pomocą minutnika lub za pomocą 

jakiegokolwiek oddzielnego pilota zdalnego sterowania. 
•	 Produkt staje się gorący podczas użytkowania. Nie dotykaj powierzchni 

grzewczej podczas użytkowania ani bezpośrednio po użyciu.
•	 Pozostaw produkt do całkowitego ostygnięcia przed czyszczeniem, transpor-

tem lub przechowywaniem. 
•	 Chroń produkt przed ciepłem. Nie umieszczaj produktu blisko otwartego 

ognia lub źródeł ciepła, takich jak piece lub urządzenia grzewcze.

UWAGA — urazy spowodowane innymi przyczynami 
•	 Poprowadź kabel sieciowy w taki sposób, aby nikt nie mógł się w niego 

zaplątać i zrzucić z powierzchni roboczej.

Uszkodzenia materialne 
•	 Umieść produkt na płaskiej, żaroodpornej powierzchni, która jest niewrażliwa 

na wszelkie rozpryski tłuszczu. Utrzymuj wystarczającą odległość od źródeł 
ciepła, takich jak piekarniki lub palniki.

•	 Do czyszczenia nie używaj żrących, agresywnych lub ściernych środków 
czyszczących, środków czyszczących do piekarników ani twardych szczotek 
itp. Mogą one uszkodzić powłokę zapobiegającą przywieraniu. 

•	 Niektóre lakiery, substancje syntetyczne lub rodzaje lakierów do mebli mogą 
reagować niekorzystnie z materiałem antypoślizgowych stóp i zmiękczyć 
je. Aby uniknąć niechcianych śladów na meblach, w razie potrzeby umieść 
antypoślizgową, żaroodporną matę pod produktem.

Przed pierwszym użyciem
•	 Usuń cały materiał opakowaniowy i natychmiast go wyrzuć, aby dzieci nie 

mogły go zabrać. 
•	 Sprawdź, czy nie brakuje żadnych części
•	 Umieść produkt na równej powierzchni, która jest odporna na ciepło i rozpryski. 
•	 Wyczyść produkt

Używać do fondue czekoladowego
 Przed użyciem należy również zapoznać się z ostrzeżeniami dotyczącymi 

bezpieczeństwa w rozdziale „Przed pierwszym użyciem”.
1.	 Umieść produkt na płaskiej, stabilnej powierzchni
2.	 Podłącz wtyczkę zasilania do źródła zasilania.
3.	 Ustaw regulację temperatury na I. Wskaźnik świeci się tak długo, jak produkt 

jest włączony.
4.	 Ustawić regulację temperatury na II, aby zwiększyć temperaturę.
5.	 Napełnij miskę żądaną ilością czekolady. W razie potrzeby dodaj 

śmietanę lub masło.

UWAGA: Niektóre rodzaje czekolady po stopieniu zamieniają się w lepką 
masę, a nie w płyn. Możesz temu zaradzić, dodając 1 część śmietany lub 
masła do 4 części czekolady.

6.	 Pozostaw czekoladę do czasu, aż się stopi, w razie potrzeby zamieszaj.

UWAGA: Mieszając, trzymać miskę w miejscu. Podczas dotykania miski użyj 
ręcznika kuchennego lub rękawic do piekarnika

7.	 Gdy czekolada się rozpuści Ustaw poziom temperatury na I, aby stopiona 
czekolada była ciepła, a nie przegrzana.

8.	 Użyj szpikulców, aby zanurzyć kawałki owoców lub pianek w rozpuszczonej 
czekoladzie. Ciasteczka, naleśniki lub kawałki ciasta również dobrze nadają 
się do czekoladowego fondue.

9.	 Ustaw regulację temperatury na 0 po użyciu.

Do fondue serowego
Przepis:
•	 1 ząbek czosnku
•	 150 g startych serów Emmentaler i Gruyère (w proporcji 50/50)
•	 70 ml białego wina wytrawnego
•	 1/4 łyżki stołowej skrobi kukurydzianej
•	 1/2 łyżki stołowej likieru wiśniowego
•	 Pieprz, papryka w proszku i gałka muszkatołowa

1.	 Obrać ząbek czosnku, przekrój go na pół i przetrzyj nim (przeciętą stroną) 
naczynie do fondue. Przecisnąć drugą połowę przez praskę do czosnku i 
odłożyć na później.

2.	 Napełnić miskę do fondue winem.
3.	 Ustawić regulację temperatury na II i podgrzewać, aż wino zacznie delikatnie 

się gotować (około 15 minut).
4.	 Stopniowo dodawać starty ser do gotującego się na wolnym ogniu wina. Mies-

zać cały czas, aż ser całkowicie się rozpuści i uzyska gładką konsystencję.

WSKAZÓWKI: Dodawać ser małymi porcjami, upewniając się, że każda 
porcja całkowicie się rozpuściła przed dodaniem kolejnej.

UWAGA: Mieszając, trzymać miskę w miejscu. Podczas dotykania miski 
używać ściereczki kuchennej lub rękawic do piekarnika.

5.	 Dodać drugą połowę wyciśniętego ząbka czosnku do roztopionego sera.
6.	 Powoli wlewaj zawiesinę z mąki kukurydzianej, ciągle mieszając, aż fondue 

osiągnie pożądaną gęstość. 
7.	 Dodać likier wiśniowy.
8.	 Doprawić pieprzem, papryką w proszku i gałką muszkatołową.

WSKAZÓWKI: (Alternatywnie)
•	 Wynik topienia zależy od rodzaju użytego sera.
•	 Najpierw rozpuścić ser w rondelku na kuchence, a następnie wlać go do 

rozgrzanej miski urządzenia.

9.	 Za pomocą dołączonych szpikulców maczać kostki chleba lub dodatki w 
roztopionym serze.

10.	Zaraz po użyciu należy ustawić regulator temperatury na 0.

Czyszczenie 

OSTRZEŻENIE - ryzyko śmiertelnego porażenia prądem

•	 Nie zanurzaj elementów elektrycznych produktu w wodzie lub innych 
płynach. Nigdy nie trzymaj produktu pod bieżącą wodą.

•	 Przed czyszczeniem Zawsze odłączaj wtyczkę zasilania od źródła zasilania.

UWAGA – Ryzyko oparzeń 
Nie czyścić produktu bezpośrednio po użyciu. Najpierw należy odczekać, 
aż produkt ostygnie.

UWAGA – uszkodzenie materiału 
Nie używać żrących, agresywnych ani ściernych środków czyszczących.

1.	 Odłącz wtyczkę sieciową od gniazdka elektrycznego i pozostaw produkt do 
całkowitego ostygnięcia.

2.	 Usuń wszelkie pozostałości z miski za pomocą miękkiej szmatki. 
3.	 Użyj wilgotnej szmatki do czyszczenia bazy.  W razie potrzeby użyj 

łagodnego płynu do mycia. Następnie wytrzyj szmatką zwilżoną tylko czystą 
wodą, aby usunąć wszelkie pozostałości detergentu.

4.	 Nie dopuść, aby żadne inne płyny nie dostały się do wnętrza produktu.
5.	 Wytrzyj do sucha miękką, suchą szmatką.
6.	 Miskę i szpikulce wyczyść w ciepłej wodzie z mydłem i wysusz.

Specyfikacja techniczne

Model� : CF 430
Numer produktu� : 765 393
Napięcie sieciowe: � 220–240 V ~ 50–60 Hz

Klasa ochrony� : II
Moc� : 35 W 
Temperatura otoczenia
� :

10-40°C 

Wyprodukowane 
przez� :

Jaxmotech GmbH
Ostring 60, 66740 Saarlouis, Germany (Niemcy)
info@jaxmotech.de

W trakcie doskonalenia produktu zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania 
technicznych i wizualnych modyfikacji produktu.

Usuwanie odpadów 
Produkt oraz jego opakowanie zawierają wartościowe materiały, które powinny 
zostać przekazane do ponow nego wykorzystania. Ponowne przetwarzanie od-
padów powoduje zmniejszenie ich ilości i przyczynia się do ochrony środowiska 
naturalnego.
Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasadami segre gacji odpadów. 
Należy wykorzystać lokalne możliwości oddzielnego zbierania papieru, tektury 
oraz opakowań lekkich.

Urządzenia, które zostały oznaczone tym symbolem, nie mogą być 
usuwane do zwy kłych pojemników na odpady domowe!
Użytkownik jest ustawowo zobowiązany do usuwania zużytego sprzętu 
oddzielnie od odpadów domowych. Urządzenia elektryczne zawierają 
substancje niebez pieczne. W przypadku nieprawidłowego przechowy-
wania i usuwania mogą one szkodzić zdrowiu oraz środowisku natur-
alnemu. Informacji na temat punktów zbiórki bez płatnie przyjmujących 
zużyty sprzęt udzieli Państwu administracja samorządowa.

Model� : CF 430

Wyprodukowane przez�: Jaxmotech GmbH
Ostring 60, 66740 Saarlouis, 
Germany (Niemcy)
info@jaxmotech.de



Mini Fondue, elektrisch
de   Gebrauchsanleitung

Auf einen Blick (Lieferumfang)

1. Kontrollleuchte

2. Ein- und Ausschalter

3. Topf

4. Spieße x 4

EG - KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Das in dieser Bedienungsanleitung beschriebene Produkt entspricht allen relevanten 
harmonisierten Anforderungen der EU. Die vollständige Konformitätserklärung und Be-
dienungsanleitung finden Sie im Internet unter www.jaxmotech.de/downloads.

Zu dieser Anleitung 

Dieses Produkt ist mit Sicherheitsvorrichtungen ausgestattet. Lesen Sie dennoch die 
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, und verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser An-
leitung beschrieben, um versehentliche Verletzungen oder Beschädigungen zu vermeiden. 
Bewahren Sie diese Anleitung für zukünftige Referenzzwecke auf. Wenn Sie dieses 
Produkt an Dritte weitergeben, legen Sie bitte auch diese Anleitung bei. 

In dieser Anleitung verwendete Signalwörter:
WARNUNG warnt vor unmittelbar drohender schwerer Verletzungs- oder Lebensgefahr.
VORSICHT warnt vor möglichen leichten Verletzungen. 
HINWEIS warnt vor möglichen Sachschäden. 

In dieser Anleitung verwendete Symbole:

Dieses Symbol warnt Sie vor Verletzungsgefahr.

Dieses Symbol warnt Sie vor Verletzungsgefahr durch Strom.

So sind ergänzende Informationen gekennzeichnet.

Sicherheitshinweise 
Verwendungszweck 
•	 Das Produkt ist zum Schmelzen von Schokolade zur Zubereitung eines Schokoladen-

fondues bestimmt. Verwenden Sie es nur für seinen vorgesehenen Zweck. 
•	 Das Produkt ist nur für den Einsatz in privaten Haushalten konzipiert und darf nicht 

in gewerblichen Bereichen verwendet werden. Dieses Produkt ist für den Einsatz 
in Haushalten und ähnlichen Anwendungsbereichen wie in Küchenbereichen für 
Mitarbeiter in Geschäften, Büros und anderen Arbeitsumgebungen, landwirtschaft-
lichen Betrieben, von Gästen in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen, Bed & 
Breakfast-Umgebungen bestimmt.

Gefahr für Kinder und Menschen mit eingeschränkter Fähigkeit 
zur Bedienung von Produkten 
•	 Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten kör-

perlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder ohne Erfahrung und Kenntnis 
verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des 
Produkts eingewiesen wurden und die möglichen Gefahren verstehen. Reinigung und 
Benutzerwartung dürfen von Kindern durchgeführt werden, sofern sie älter als 8 Jahre 
sind und beaufsichtigt werden. 

•	 Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial. Das Ver-
packungsmaterial stellt eine Erstickungsgefahr dar. Kinder unterschätzen häufig die 
Gefahren. Halten Sie Kinder immer von dem Verpackungsmaterial fern.

•	 Bewahren Sie das Produkt und sein Netzkabel außerhalb der Reichweite von Kindern 
unter 8 Jahren auf. 

•	 Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen.

Gefahr durch Strom 
•	 Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. Halten Sie das 

Produkt niemals unter fließendes Wasser.
•	 Verwenden Sie niemals ein beschädigtes Produkt. Trennen Sie den Netzstecker von 

der Stromversorgung, und wenden Sie sich an Ihren Händler, wenn das Produkt 
beschädigt ist.

•	 Das Produkt darf nicht verwendet werden, wenn es fallengelassen wurde oder wenn 
sichtbare Anzeichen einer Beschädigung vorhanden sind.

•	 Überprüfen Sie vor dem Anschließen des Netzsteckers an die Stromversorgung, ob 
die Nennspannung und die Nennstromstärke mit den Angaben zur Stromversorgung 
übereinstimmen, die auf dem Typenschild des Produkts angegeben sind.

•	 Wenn Sie ein Verlängerungskabel verwenden müssen, muss es den „Technischen 
Daten“ entsprechen. Lassen Sie sich beim Kauf eines Verlängerungskabels in einem 
Fachgeschäft beraten. 

•	 Lassen Sie das Produkt während des Gebrauchs niemals unbeaufsichtigt. 
•	 Ziehen Sie nach Gebrauch, bei Gewitter, vor der Reinigung des Produkts und bei 

Störungen während des Gebrauchs den Netzstecker aus der Steckdose. Fassen Sie 
immer am Stecker an; ziehen Sie nicht am Netzkabel. 

•	 Das Netzkabel darf nicht geknickt oder gequetscht werden. Halten Sie das Netzkabel 
von heißen Oberflächen und scharfen Kanten fern. 

•	 Nehmen Sie keine Änderungen am Produkt vor. Versuchen Sie nicht, das Netzkabel 
selbst auszutauschen. Lassen Sie Reparaturen am Produkt nur von einer Fachwerkstatt 
durchführen. Ist das Netzkabel beschädigt, darf es nur vom Hersteller, dem Kunden-
dienst des Herstellers oder einer ähnlich qualifizierten Person durch ein geeignetes 
Netzkabel gemäß den technischen Daten ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

•	 Trennen Sie den Netzstecker vor Reinigungsarbeiten und bei Nichtgebrauch von der 
Stromversorgung.

Gefahr von Bränden, Verbrennungen und Verbrühungen 
•	 Das Produkt darf nicht mit einer Zeitschaltuhr oder mit einer separaten Fernbedie-

nung bedient werden. 
•	 Das Produkt wird während des Gebrauchs heiß. Berühren Sie während des Gebrauchs 

oder unmittelbar nach dem Gebrauch nicht den Heizbereich.
•	 Lassen Sie das Produkt vor der Reinigung, dem Transport oder der Lagerung voll-

ständig abkühlen. 
•	 Schützen Sie das Produkt vor Hitze. Stellen Sie das Produkt nicht in die Nähe von 

offenem Feuer oder Wärmequellen wie Öfen oder Heizgeräten.

VORSICHT – Verletzungsgefahr durch andere Ursachen 
•	 Platzieren Sie das Netzkabel so, dass sich niemand darin verheddern und das Pro-

dukt von der Arbeitsfläche herunterziehen kann.

Sachschäden 
•	 Stellen Sie das Produkt auf eine ebene, hitzebeständige Oberfläche, die unempfind-

lich gegen Fettspritzer ist. Halten Sie einen ausreichenden Abstand zu Wärmequellen, 
wie Öfen oder Herdplatten.

•	 Verwenden Sie zur Reinigung keine ätzenden, aggressiven oder scheuernden Reini-
gungsmittel, Backofenreiniger oder harte Bürsten und dergleichen. Sie könnten die 
Antihaftbeschichtung beschädigen. 

•	 Manche Lacke, synthetische Stoffe oder Arten von Möbelpolituren können das Mate-
rial der rutschfesten Füße angreifen und aufweichen Um unerwünschte Spuren auf 
Möbeln zu vermeiden, legen Sie bei Bedarf eine rutschfeste, hitzebeständige Matte 
unter das Produkt. 

Vor dem ersten Gebrauch
•	 Entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial und entsorgen Sie es sofort, damit 

es nicht in die Hände von Kindern gelangen kann. 
•	 Überprüfen, ob alle Teile vorhanden sind.
•	 Stellen Sie das Produkt auf einer ebenen Fläche auf, die hitze- und spritzwasser-

beständig ist. 
•	 Reinigen Sie das Produkt.

Für die Verwendung als Schokoladenfondue
 � Beachten Sie vor der Verwendung auch die Sicherheitshinweise im Abschnitt 

„Vor dem ersten Gebrauch“.
1.	 Stellen Sie das Produkt auf eine ebene, feste Fläche.
2.	 Schließen Sie den Netzstecker an die Stromversorgung an.
3.	 Stellen Sie den Temperaturregler auf I. Die Anzeige leuchtet, so lange das Produkt 

eingeschaltet ist.
4.	 Stellen Sie den Temperaturregler auf II, um die Temperatur zu erhöhen.
5.	 Füllen Sie den Topf mit der gewünschten Menge Schokolade. Fügen Sie bei Bedarf 

Sahne oder Butter hinzu.

HINWEIS: Einige Schokoladensorten werden beim Schmelzen zu einer klebrigen Mas-
se und nicht zu einer Flüssigkeit. Sie können Abhilfe schaffen, indem Sie 1 Teil Sahne 
oder Butter und 4 Teile Schokolade in den Topf geben.

6.	 Lassen Sie die Schokolade schmelzen. Rühren Sie die Schokolade gegebenenfalls um.

HINWEIS: Halten Sie die Schüssel beim Rühren fest. Verwenden Sie ein Geschirrhand-
tuch oder Ofenhandschuhe, wenn Sie den Topf berühren.

7.	 Sobald die Schokolade geschmolzen ist, drehen Sie den Temperaturregler auf I, um die 
geschmolzene Schokolade warm zu halten, ohne sie zu überhitzen.

8.	 Verwenden Sie die Spieße, um Fruchtstücke oder Marshmallows in die geschmolzene 
Schokolade zu tauchen. Kekse, Pfannkuchen oder Kuchenstücke eignen sich auch gut 
für ein Schokoladenfondue.

9.	 Stellen Sie den Temperaturregler nach Gebrauch auf 0.

Für Käsefondue

Rezept:
•	 1 Knoblauchzehe
•	 150 g geriebener Emmentaler und Gruyère (im Verhältnis 50:50)
•	 70 ml trockener Weißwein
•	 1/4 Esslöffel Maisstärke
•	 1/2 Esslöffel Kirschschnaps
•	 Pfeffer, Paprikapulver und Muskatnuss

1.	 Schälen Sie die Knoblauchzehe, halbieren Sie sie und reiben Sie den Fonduetopf mit 
einer Hälfte (Schnittfläche) ein. Die andere Hälfte durch eine Knoblauchpresse drücken 
und für später aufbewahren.

2.	 Füllen Sie die Fondueschüssel mit Wein.
3.	 Den Temperaturregler auf Stufe II stellen und erhitzen, bis der Wein leicht köchelt 

(ca. 15 Minuten).
4.	 Den geriebenen Käse nach und nach in den köchelnden Wein geben. Rühren Sie stän-

dig, bis der Käse vollständig geschmolzen und glatt ist.

HINWEISE: Den Käse portionsweise hinzufügen und darauf achten, dass jede Portion 
vollständig geschmolzen ist, bevor die nächste hinzugegeben wird.

HINWEIS: Halten Sie die Schüssel beim Rühren fest. Verwenden Sie ein Geschirrhand-
tuch oder Ofenhandschuhe, wenn Sie den Topf berühren.

5.	 Die andere Hälfte der gepressten Knoblauchzehe zum geschmolzenen Käse geben.
6.	 Gießen Sie die Maisstärkemischung langsam unter ständigem Rühren ein, bis das 

Fondue die gewünschte Konsistenz erreicht hat. 
7.	 Kirschschnaps hinzufügen.
8.	 Mit Pfeffer, Paprikapulver und Muskatnuss würzen.

HINWEISE: (Alternativ)
•	 Das Schmelzergebnis hängt von der verwendeten Käsesorte ab.
•	 Den Käse zuerst in einem Topf auf dem Herd schmelzen lassen, dann 

den geschmolzenen Käse in die vorgeheizte Schüssel des Geräts gießen.

9.	 Verwenden Sie die mitgelieferten Spieße, um Brotwürfel oder Beilagen in den 
geschmolzenen Käse zu tunken.

10.	 Stellen Sie den Temperaturregler unmittelbar nach Gebrauch auf 0 .

Reinigung 

WARNUNG – Lebensgefahr durch Stromschlag

•	 Tauchen Sie die elektrischen Komponenten des Produkts nicht in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten. Halten Sie das Produkt niemals unter fließendes Wasser.

•	 Vor der Reinigung: Trennen Sie immer den Netzstecker von der Stromversorgung.

VORSICHT – Verbrennungsgefahr
Reinigen Sie das Produkt nicht direkt nach dem Betrieb. Lassen Sie es zunächst abkühlen.

HINWEIS – Materialbeschädigung
Verwenden Sie zur Reinigung keine ätzenden, aggressiven oder scheuernden Reini-
gungsmittel.

1.	 Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose und lassen Sie das Produkt vollständig 
abkühlen.

2.	 Entfernen Sie alle Rückstände am Topf mit einem weichen Tuch. 
3.	 Wischen Sie die Basis zur Reinigung mit einem feuchten Tuch ab.  Verwenden Sie bei 

Bedarf ein mildes, flüssiges Geschirrspülmittel. Wischen Sie sie anschließend mit einem 
nur mit klarem Wasser angefeuchteten Tuch ab, um eventuelle Spülmittelrückstände zu 
entfernen.

4.	 Lassen Sie keine Flüssigkeiten in das Produktinnere gelangen
5.	 Trocknen Sie die Basis mit einem weichen, trockenen Tuch ab.
6.	 Reinigen Sie den Topf und die Spieße in warmer Spüllauge und trocknen Sie die 

Elemente ab.

Technische Daten

Modell� : CF 430

Produktnummer� : 765 393

Netzspannung� : 220-240 V ~ 50-60 Hz

Schutzklasse� : II

Leistung� : 35 W 

Umgebungstemperatur� : +10 bis +40 °C 

Hergestellt von� : Jaxmotech GmbH
Ostring 60, 66740 Saarlouis, Germany (Deutschland)
info@jaxmotech.de

Im Zuge von Produktverbesserungen behalten wir uns technische und optische Ver-
änderungen am Artikel vor.

Entsorgen

Der Artikel und seine Verpackung wurden aus wertvollen Materialien hergestellt, die 
wiederverwertet werden können. Dies verringert den Abfall und schont die Umwelt.
Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Nutzen Sie dafür die örtlichen Möglichkeiten 
zum Sammeln von Papier, Pappe und Leichtverpackungen.

Geräte, die mit diesem Symbol gekennzeich net sind, dürfen nicht mit dem 
Hausmüll entsorgt werden!
Sie sind gesetzlich dazu verpflichtet, Altgeräte getrennt vom Hausmüll zu 
entsorgen. Elektrogeräte enthalten gefährliche Stoffe. Diese können bei 
unsachgemäßer Lagerung und Entsorgung der Umwelt und Gesundheit 
schaden. Informationen zu Sammelstellen, die Altgeräte kostenlos ent-
gegennehmen, erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
Diesen Artikel können Sie auch bei einer Annahmestelle des Rücknahme-
systems take-e-back abgeben. Weitere Informationen dazu finden Sie unter 
www.take-e-back.de.

Modell� : CF 430

Hergestellt von� : Jaxmotech GmbH
Ostring 60, 66740 Saarlouis, 
Germany (Deutschland)
info@jaxmotech.de



Mini Fondue, electric
en   Instructions for use

At a glance (contents)

1. Indicator light

2. On/ Off switch

3. Bowl

4. Skewers x4

EG - DECLARATION OF CONFORMITY
The product described in this instruction manual complies with all relevant harmonized 
requirements of the EU. The complete declaration of conformity and instruction manual 
can be found online at www.jaxmotech.de/downloads.

About these instructions 

This product is equipped with safety features. Nevertheless, read the safety warnings 
carefully and only use the product as described in these instructions to avoid accidental 
injury or damage. 
Keep these instructions for future reference. If you give this product to another person, 
remember to also include these instructions. 

Signal words used in these instructions:
WARNING warns about the potential risk of serious or fatal injury.
CAUTION warns about the potential risk of minor injuries. 
NOTICE warns about the potential risk of material damage. 

Symbols used in these instructions:

This symbol warns you of the danger of injury.

This symbol warns you of the danger of injury caused by electricity.

This indicates additional information.

Safety warnings 
Intended use 
•	 The product is intended for melting chocolate to prepare a chocolate fondue. Only 

use it for its intended purpose. 
•	 The product is designed only for use in private households and must not be used 

commercial areas. This product is intended to be used in household and similar 
applications such as in the staff kitchen areas in shops, offices and other working 
environments, farm houses, by clients in hotels, motels and other residential type 
environments, bed and breakfast type environments.

Danger to children and to people with limited ability to operate products 
•	 This product can be used by children aged from 8 years and above and persons with re-

duced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning use of the product in a safe 
way and understand the hazards involved. Children must not clean the product or carry 
out any maintenance on it unless they are over 8 years of age and are supervised. 

•	 Never leave children unsupervised with the packaging material. The packaging material 
represents a danger of suffocation. Children frequently underestimate the dangers. 
Always keep children away from the packaging material.

•	 Keep the product and its mains cable out of the reach of children under 8 years of age. 
•	 Children shall not play with the product.

Danger due to electricity 
•	 Do not immerse the product in water or other liquids. Never hold the product under 

running water.
•	 Never use a damaged product. Disconnect the power plug from the power supply and 

contact your retailer if the product is damaged.
•	 The product is not to be used if it has been dropped, if there are visible signs of damage.
•	 Before connecting the power plug to the power supply, check that the voltage and current 

rating corresponds with the power supply details shown on the product’s rating label.
•	 If you need to use an extension cable, it must correspond to the “Technical specifica-

tions”. Seek advice in a specialist shop when buying an extension cable. 
•	 Never leave the product unsupervised while it is in use. 
•	 Unplug the mains plug from the power socket if malfunctions occur during use, after 

use, during thunderstorms and before cleaning the product. Always pull on the plug, 
not on the mains cable. 

•	 The mains cable must not be kinked or crushed. Keep the mains cable away from hot 
surfaces and sharp edges. 

•	 Do not make any modifications to the product. Do not attempt to replace the mains 
cable yourself. Have repairs to the product carried out only by a specialist workshop. If 
the mains cable is damaged, it must be replaced only by the manufacturer, the manu-
facturer’s customer care service or a similarly qualified person with a suitable mains 
cable in accordance with the technical specifications in order to avoid hazards.

•	 Disconnect the power plug from the power supply before cleaning work and when 
not in use.

Danger of fire, burns and scalds 
•	 The product must not be operated with a timer or by means of any separate remote 

control. 
•	 The product becomes hot during use. Do not touch the heating area while in use nor 

immediately after use.
•	 Allow the product to cool down completely before cleaning, transporting or storing it. 
•	 Protect the product against heat. Do not place the product close to open flames or 

heat sources such as stoves or heating products.

CAUTION – injuries due to other causes 
•	 Route the mains cable in such a way that nobody can get entangled in it and pull the 

product down from the work surface.

Material damage 
•	 Place the product on a flat, heat-resistant surface that is insensitive to any grease 

splashes. Maintain a sufficient distance from sources of heat, such as ovens or hotplates.
•	 Do not use any caustic, aggressive or abrasive cleaning products, oven cleaner or 

hard brushes, etc. for cleaning. They could damage the nonstick coating. 
•	 Some varnishes, synthetic substances or types of furniture polish may react adver-

sely with the material of the nonslip feet and soften them. To avoid unwanted traces 
on furniture, place a nonslip, heat-resistant mat underneath the product if necessary. 

Prior to first use
•	 Remove all packaging material and dispose of it immediately so that children cannot 

get hold of it. 
•	 Check if all parts are complete
•	 Position the product on a level surface that is resistant to heat and splashes. 
•	 Clean the product

Use for chocolate fondue

 � Before use, also refer to the safety warnings in the chapter “Prior to first use”.
1.	 Place the product on a flat, stable surface
2.	 Connect the power plug to the power supply.
3.	 Set the temperature control to I. The indicator lights up as long as the product 

is turned on.
4.	 Set the temperature control to II to increase the temperature.
5.	 Fill the bowl with the desired amount of chocolate. Add cream or butter if necessary.

NOTE: Some chocolates when melted turn into a sticky mass rather than into a liquid. 
You can remedy this by adding 1 part of cream or butter to 4 parts of chocolate.

6.	 Let the chocolate melt. stir the chocolate if necessary.

NOTE: Hold the bowl in place while stirring. Use a kitchen towel or use oven gloves 
when touching the bowl

7.	 Once the chocolate is melted. Turn the temperature control to I to keep the melted 
chocolate warm without overheating it.

8.	 Use the skewers to dip cuts of fruit or marshmallows into the melted chocolate. Coo-
kies, pancakes or pieces of cake are well suited for a chocolate fondue as well.

9.	 Set the temperature control to 0 after use.

Use for cheese fondue

Recipe:
•	 1 garlic clove
•	 150 g grated Emmentaler & Gruyère Cheese (50/50)
•	 70 ml Dry White Wine
•	 1/4 tablespoon cornstarch
•	 1/2 table spoon of Cherry Schnaps
•	 Pepper, Parprika Powder and Nutmeg

1.	 Peel the garlic clove, cut it in half, and rub the fondue pot with one half (cut side). 
Press the other half through a garlic press and keep for later.

2.	 Fill the fondue bowl with wine.
3.	 Set the temperature control to II and heat until the wine reaches a gentle simmer 

(approximately 15 minutes).
4.	 Gradually add the grated cheese to the simmering wine. Stir continuously until the 

cheese is fully melted and smooth.

HINTS: Add cheese in small batches, ensuring each portion is completely melted 
before adding the next.

NOTE: Hold the bowl in place while stirring. Use a kitchen towel or use oven gloves 
when touching the bowl.

5.	 Add the other half of pressed garlic clove to the melted cheese.
6.	 Slowly pour in the cornstarch slurry, stirring constantly until the fondue reaches your 

preferred thickness. 
7.	 Add Cherry Schnaps.
8.	 Season with pepper, paprika powder and nutmeg.

HINTS: (Alternative)
•	 The melting result depends on the type of cheese used.
•	 Melt the cheese in a pot on the stove first, then pour the melted cheese into the 

heated bowl of appliance.

9.	 Use the provided skewers to dip bread cubes or accompaniments into the melted 
cheese.

10.	 Turn the temperature control to 0 immediately after use.

Cleaning 

WARNING – risk of fatal electric shock 

•	 Do not immerse the product’s electrical components in water or other liquids. 
Never hold the product under running water.

•	 Before cleaning: Always disconnect the power plug from the power supply.

CAUTION – Risk of burns
Do not clean the product right after operation. Let the product cool down first.

NOTICE – material damage
Do not use any caustic, aggressive or abrasive products for cleaning.

1.	 Disconnect the mains plug from the power socket and leave the product to cool down 
completely.

2.	 Remove any residue on the Bowl using a soft cloth. 
3.	 Wipe with a damp cloth for cleaning base.  If necessary, use a mild washing-up liquid. 

Afterwards, wipe with a cloth moistened only with clear water to remove any detergent 
residue.

4.	 Do not let any liquids enter the product interior.
5.	 Wipe dry with a soft dry cloth.
6.	 Clean in warm soapy water and dry for cleaning Bowl and Skewers.

Technical specifications

Model� : CF 430

Product number� : 765 393

Mains voltage� : 220–240 V ~ 50–60 Hz

Protection class� : II

Power� : 35 W 

Ambient temperature� : +10 to +40 °C 

Manufactured by� : Jaxmotech GmbH
Ostring 60, 66740 Saarlouis, Germany
info@jaxmotech.de

In the course of product improvement, we reserve the right to make technical and 
optical modifications to the product.

Disposal 

The product and its packaging have been manufactured from valuable materials that 
can be recycled. Recycling reduces the amount of refuse and preserves the environment. 
Dispose of the packaging at a recycling point that sorts materials by type. Make use of 
the local facilities provided for collecting paper, cardboard and lightweight packaging. 

Products marked with this symbol must not be disposed of along with normal 
household waste! 
You are legally obliged to dispose of old products separately from household 
waste. Electronic products contain hazardous substances and, if stored or dis-
posed of improperly, may cause harm to health or the environment. Information 
about collection points where old products can be disposed of free of charge is 
available from your local authorities.

Model� : CF 430

Manufactured by� : Jaxmotech GmbH
Ostring 60, 66740 Saarlouis, Germany
info@jaxmotech.de



Mini-fondue électrique
fr   Mode d'emploi

En bref (sommaire)

1. Voyant

2. Interrupteur marche/arrêt

3. Bol

4. Piques (4)

CE - DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Le produit décrit dans le présent mode d'emploi est conforme à toutes les exigences 
harmonisées applicables de l'Union européenne. La déclaration de conformité complète 
et le mode d'emploi sont disponibles en ligne à l'adresse www.jaxmotech.de/downloads.

À propos de ce mode d’emploi 

Ce produit est équipé de dispositifs de sécurité. Veuillez toutefois lire attentivement les 
consignes de sécurité et n'utiliser le produit que conformément aux consignes fournies 
afin d'éviter tout accident ou dommage. 
Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir vous y référer ultérieurement. Si vous trans-
mettez ce produit à quelqu'un d'autre, n'oubliez pas d'y joindre ce mode d’emploi. 

Termes d’avertissement utilisés dans ce mode d’emploi :
AVERTISSEMENT ce terme signale un risque potentiel de blessures graves ou mortelles.
ATTENTION ce terme signale un risque potentiel de blessures légères. 
AVIS ce terme met en garde contre un risque potentiel de dommages matériels. 

Symboles utilisés dans ce mode d'emploi :

Ce symbole vous avertit d'un risque de blessure.

Ce symbole vous avertit d’un risque de blessure lié à l'électricité.

Ceci indique des informations supplémentaires.

Consignes de sécurité 
Utilisation prévue 
•	 Ce produit est destiné à faire fondre du chocolat pour préparer une fondue au 

chocolat. Utilisez-le uniquement pour l'usage auquel il est destiné. 
•	 Ce produit est destiné exclusivement à un usage domestique et ne doit pas être 

utilisé dans des locaux commerciaux. Ce produit est destiné à un usage domesti-
que et à des applications similaires, telles que les cuisines du personnel dans les 
magasins, les bureaux et autres lieux de travail, les fermes, ainsi que par les clients 
dans les hôtels, les motels et autres établissements de type résidentiel, notamment 
les chambres d'hôtes.

Risque pour les enfants et les personnes ayant des capacités limitées 
•	 Ce produit peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus ainsi que par des 

personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui 
manquent d'expérience et de connaissances, à condition qu'elles aient reçu une sur-
veillance ou des consignes concernant l'utilisation du produit en toute sécurité et qu'elles 
comprennent les risques encourus. Les enfants ne doivent pas nettoyer le produit ni 
effectuer aucune opération d'entretien, sauf s'ils ont plus de 8 ans et sont surveillés. 

•	 Ne laissez jamais les enfants sans surveillance à proximité des emballages. Les 
emballages présentent un risque d'étouffement. Les enfants sous-estiment souvent les 
dangers. Gardez toujours les enfants à l'écart des emballages.

•	 Gardez le produit et son cordon électrique hors de portée des enfants de moins de 8 ans. 
•	 Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.

Risque lié à l'électricité 
•	 Ne plongez pas le produit dans l'eau ou dans d'autres liquides. Ne placez jamais le 

produit sous l'eau courante.
•	 N'utilisez jamais un produit endommagé. Débranchez la fiche électrique de la prise 

de courant et contactez votre revendeur si le produit est endommagé.
•	 N’utilisez pas le produit s'il est tombé ou s'il présente des signes visibles de détérioration.
•	 Avant de brancher la fiche électrique à la prise, vérifiez que la tension et l'intensité 

nominales correspondent aux caractéristiques électriques indiquées sur l'étiquette 
du produit.

•	 Si vous devez utiliser une rallonge, celle-ci doit être conforme aux « spécifications 
techniques ». Demandez conseil dans un magasin spécialisé lorsque vous achetez 
une rallonge. 

•	 Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation. 
•	 Débranchez la fiche secteur de la prise électrique en cas de dysfonctionnement pen-

dant l'utilisation, après l'utilisation, en cas d'orage et avant de nettoyer l'appareil. 
Tirez toujours sur la fiche, et non sur le câble électrique. 

•	 Le câble électrique ne doit pas être plié ni écrasé. Ne placez pas le câble électrique à 
proximité de surfaces chaudes ou d'arêtes vives. 

•	 N'apportez aucune modification au produit. N'essayez pas de remplacer le câble 
électrique vous-même. Faites effectuer les réparations du produit uniquement 
auprès d’un atelier spécialisé. Si le câble électrique est endommagé, il doit être 
remplacé exclusivement par le fabricant, son service après-vente ou une personne 
dûment qualifiée qui devra utiliser un câble adapté et conforme aux spécifications 
techniques, afin d'éviter tout risque.

•	 Débranchez la fiche de la prise avant toute opération de nettoyage et lorsque 
l'appareil n'est pas utilisé.

Risque d'incendie et de brûlures 
•	 Le produit ne doit pas être utilisé avec une minuterie ni à l'aide d'une télécommande 

externe. 
•	 Le produit devient chaud pendant son utilisation. Ne touchez pas la zone chauffante 

pendant l'utilisation ni immédiatement après.
•	 Laissez le produit refroidir complètement avant de le nettoyer, de le transporter ou 

de le ranger. 
•	 Protégez le produit de la chaleur. Ne placez pas le produit à proximité de flammes nues 

ou de sources de chaleur telles que des cuisinières ou des appareils de chauffage.

ATTENTION – blessures dues à d'autres causes 
•	 Faites passer le câble électrique de manière à ce que personne ne puisse s'y prendre 

les pieds et faire tomber l'appareil du plan de travail.

Dommages matériels 
•	 Placez le produit sur une surface plane, résistante à la chaleur et à la graisse. Gardez 

une distance suffisante par rapport aux sources de chaleur, telles que les fours ou 
les plaques de cuisson.

•	 N'utilisez pas de produits de nettoyage caustiques, agressifs ou abrasifs, de 
nettoyants pour four ni de brosses dures, etc. Ils pourraient endommager le revête-
ment antiadhésif. 

•	 Certains vernis, substances synthétiques ou produits d'entretien pour meubles 
peuvent entrer en réaction avec le matériau des pieds antidérapants et les ramollir. 
Pour éviter de laisser des traces indésirables sur les meubles, placez si nécessaire un 
tapis antidérapant et résistant à la chaleur sous l'appareil. 

Avant la première utilisation
•	 Retirez tout le matériel d'emballage et jetez-le immédiatement afin que les enfants 

ne puissent pas s'en emparer. 
•	 Vérifiez que toutes les pièces sont bien présentes
•	 Placez le produit sur une surface plane, résistante à la chaleur et aux éclaboussures. 
•	 Nettoyez le produit

Utilisation de l‘appareil pour une fondue au chocolat
 � Avant toute utilisation, veuillez également consulter les consignes de sécurité 

figurant dans la rubrique « Avant la première utilisation ».
1.	 Placez le produit sur une surface plane et stable
2.	 Branchez la fiche électrique sur la prise de courant.
3.	 Réglez le bouton de réglage de la température sur I. Le voyant reste allumé tant que 

l'appareil est en marche.
4.	 Réglez le bouton sur II pour augmenter la température.
5.	 Remplissez le bol avec la quantité de chocolat souhaitée. Ajoutez de la crème ou du 

beurre si nécessaire.

REMARQUE : Certains chocolats, lorsqu'ils fondent, se transforment en une masse 
collante plutôt qu'en un liquide. Vous pouvez y remédier en mélangeant 1 volume de 
crème ou de beurre pour 4 volumes de chocolat.

6.	 Laissez fondre le chocolat. Remuez-le si nécessaire.

REMARQUE : Maintenez le caquelon en place tout en remuant. Utilisez un torchon ou 
des gants de cuisine lorsque vous touchez le bol

7.	 Une fois le chocolat fondu réglez le bouton sur I pour maintenir le chocolat fondu au 
chaud sans le faire surchauffer.

8.	 Utilisez les piques pour tremper des morceaux de fruits ou des guimauves dans le cho-
colat fondu. Les biscuits, les crêpes ou les morceaux de gâteau se marient également 
très bien avec une fondue au chocolat.

9.	 Après utilisation, réglez le thermostat sur 0.

Recette de fondue au fromage

Recette :
•	 1 gousse d‘ail
•	 150 g de fromage Emmental et Gruyère râpé (50/50)
•	 70 ml de vin blanc sec
•	 1/4 de cuillère à soupe de fécule de maïs
•	 1/2 de cuillère à soupe de schnaps à la cerise
•	 Poivre, paprika en poudre et muscade

1.	 Pelez la gousse d‘ail, coupez-la en deux et frottez le caquelon à fondue avec l’une des 
moitiés (côté coupé). Pressez l‘autre moitié avec un presse-ail et réservez.

2.	 Remplissez le caquelon à fondue de vin.
3.	 Réglez le thermostat sur II et chauffez jusqu‘à ce que le vin frémisse légèrement 

(environ 15 minutes).
4.	 Ajoutez progressivement le fromage râpé au vin frémissant. Remuez continuellement 

jusqu‘à ce que le fromage soit complètement fondu et lisse.

CONSEILS : Ajoutez le fromage par petites quantités, en vous assurant que chaque 
portion est complètement fondue avant d‘ajouter la suivante.

REMARQUE : Maintenez le caquelon en place tout en remuant. Utilisez un torchon ou 
des gants de cuisine lorsque vous touchez le caquelon.

5.	 Ajoutez l‘autre moitié de la gousse d‘ail pressée au fromage fondu.
6.	 Versez lentement le mélange de fécule de maïs, en remuant constamment jusqu‘à ce 

que la fondue atteigne l‘épaisseur souhaitée. 
7.	 Ajoutez le schnaps à la cerise.
8.	 Assaisonnez avec du poivre, du paprika en poudre et de la muscade.

CONSEILS : (Alternative)
•	 Le résultat obtenu dépend du type de fromage utilisé.
•	 Faites fondre le fromage dans une casserole sur le feu d‘abord, puis versez le 

fromage fondu dans le caquelon chauffé de l‘appareil.

9.	 Utilisez les brochettes fournies pour tremper des morceaux de pain ou des accompag-
nements dans le fromage fondu.

10.	 Tournez le thermostat sur 0 immédiatement après utilisation.

Nettoyage 

AVERTISSEMENT – risque de choc électrique mortel 

•	 Ne plongez pas les composants électriques du produit dans l'eau ou dans d'autres 
liquides. Ne placez jamais le produit sous l'eau courante.

•	 Avant le nettoyage : Débranchez toujours la fiche électrique de la prise de 
courant.

ATTENTION – Risque de brûlures
Ne nettoyez pas le produit immédiatement après utilisation. Laissez-le refroidir d‘abord.

AVIS – Risque de dommages matériels
N‘utilisez aucun produit caustique, agressif ou abrasif pour le nettoyage.

1.	 Débranchez la fiche secteur de la prise murale et laissez l'appareil refroidir 
complètement.

2.	 Enlevez les résidus présents dans le bol à l'aide d'un chiffon doux. 
3.	 Nettoyez le socle à l'aide d'un chiffon humide.  Si nécessaire, utilisez du liquide vaisselle 

doux. Ensuite, essuyez avec un chiffon imbibé d'eau claire uniquement pour éliminer 
tout résidu de détergent.

4.	 Veillez à ce qu'aucun liquide ne pénètre à l'intérieur de l'appareil.
5.	 Séchez l’appareil avec un chiffon doux et sec.
6.	 Nettoyez le bol et les piques à l'eau chaude savonneuse, puis séchez-les.

Caractéristiques techniques

Modèle � : CF 430

Référence du produit�  : 765 393

Tension secteur�  : 220–240 V ~ 50–60 Hz

Indice de protection�  : II

Puissance � : 35 W 

Température ambiante�  : de +10 à +40 °C 

Fabriqué par � : Jaxmotech GmbH
Ostring 60, 66740 Sarrelouis, Germany (Allemagne)
info@jaxmotech.de

Dans le cadre de l'amélioration de nos produits, nous nous réservons le droit d'apporter 
des modifications techniques et esthétiques au produit.

Élimination 

L’article et son emballage sont produits à partir de maté riaux valorisables pouvant être 
recyclés afin de réduire la quantité de déchets et de préserver l’environnement.
Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte sélective en séparant le papier, le 
carton et les embal lages légers.

Les appareils signalés par ce symbole ne doivent pas être éliminés avec les 
ordures ménagères!
Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appareils en fin de vie en les 
séparant des ordures ménagères. Les appareils électriques contiennent des 
substances dangereuses qui peuvent nuire à l’environnement et à la santé en 
cas de stockage et d’élimination incorrects. Pour avoir des informations sur les 
centres de collecte où remettre les appareils en fin de vie, adressez-vous à votre 
municipalité.

Modèle � : CF 430

Fabriqué par � : Jaxmotech GmbH
Ostring 60, 66740 Sarrelouis, 
Germany (Allemagne)
info@jaxmotech.de


